
Zeitschrift: Panorama suizo : revista para los Suizos en el extranjero

Herausgeber: Organización de los Suizos en el extranjero

Band: 26 (1999)

Heft: 4-5

Artikel: Ojeada a la logística de los registros de votantes : conexión con la
patria

Autor: Schneider, Lukas M.

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-909070

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 15.03.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-909070
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


ELECCIONES 1999

Ojeada a la logistica de los registros de votantes

Conexiôn con la patria
Para los suizos que son
möviles y desean ejercer
sus derechos polfticos
pese a que residen en el
exterior, el registro de
votantes juega un papel
central. Al analîzar los
pasos administratives,
descubrimos hechos sor-
prendentes.

En
los corredores de la central del re¬

gistro de votantes de la ciudad de

Zurich hay pilas de sobres para res-
ponder en cajas de plâstico que esperan
ser enviados a las oficinas électorales,

que es donde se contarân los votos el fin

Lukas M. Schneider

de semana de las elecciones. Para nues-
tros compatriotas en el exterior polltica-
mente activos, los registros de los
votantes son un eslabôn importante con su

patria.

Magnitud variable de las tareas

Cornelia Troller, jefa del registro central
de votantes de la ciudad de Zurich, se

siente muy bien con su cargo de vigilante
administrativa de los habitantes de la

Quinta Suiza. Sus tareas incluyen el

registro de los votantes, que se lleva en un
banco de datos, ponerle las direcciones
a los sobres con los documentos, empa-
carlos y enviarlos. Actualmente, tiene

registrados a 5316 suizos que residen en
111 paîses.

El cargo no es tan completo en todas
las comunidades. V.g. en la ciudad de

Berna la oficina del registro de votantes
cuenta con una infraestructura mucho
mas pequena. Por eso le ha encargado el

empaque y el envlo de la documenta-
ciön a la Central de Direcciones y Pro-
mociones (Adressen- und Werbezentrale

Bern, AWZ).
Kurt Senn, jefe del departamento de

empaque, subraya que con base al alto
numéro de ejemplares, empacar a mano
séria impagable, por lo que lo hacen

mâquinas especiales. «La cantidad de

material para las prôximas elecciones
harä necesarios varios pasos de trabajo.

Desde el punto de vista técnico tampoco
contamos con un equipo que pueda
llenar los sobres en un solo paso.» ex-
plica Senn. El empaque requiere mucha
ateneiön. Sin remilgos nos cuenta que
en una ocasiön se les olvidô incluir el

sobre de respuesta, lo que notaron cuan-
do empezaron a llegar las reclamacio-
nes del exterior, para corregir el lapso
tuvieron que hacer un costoso envio
adicional.

Quinta Suiza es un fenômeno
global
El registro de votantes de la ciudad de

Berna cuenta 1716 registrados, o sea re-
lativamente pocos. Senn nos explica el

procedimiento asi: «el dia anterior reci-
bimos los documentos de identificaciön
con los sobres correspondientes del
registro de votantes. El dia siguiente en-
viamos los documentos hacia los 4

vientos». En comparaciôn con el interior,

el procedimiento requiere mayor
esfuerzo porque hay que considérai- las

diferentes tarifas postales, lo que hace

que hay que leer cada documento de

identificaciön: «es en estos momentos
cuando nos damos cuenta que la Quinta
Suiza es un fenômeno global», anade el

jefe del departamento de empaque.

Huellas de la emigraciôn repetida

Las respuestas de nuestros interlocuto-
res nos hicieron ver que nuestros
compatriotas en el exterior no corresponden
al cliché de residentes que permanecen
en un solo sitio. Son personas que traba-

jan en el extranjero para ampliar su ho-
rizonte mental y que mâs tarde regresan
a su patria. Heidi Hofer, empleada de la
oficina del registro de votantes de la
ciudad de Berna, ha notado que en los
Ultimos meses las inscripciones proce-
dentes de China han aumentado consi-
derablemente, explica el fenômeno asi:
«Obviamente hay un gran numéro de

empresas que contratan a expertos suizos

para proyeetos de infraestructura.»
De tal modo que la creciente rotaciôn
también se percibe en los registros de
los votantes. Cuando le pregunté al Sr.

Senn si él mismo alguna vez considéré
trabajar en el extranjero, se torna en-
sonado y comenta casi tlmidamente:

«Cuando vi que un sobre iba a las Isias
de Fiji, pensé por un instante lo atrac-
tivo que séria viajar como cartero alre-
dedor del mundo para entregar los
documentos personalmente.»

Entrega retrasada

Los documentos para las votaciones y
elecciones salen de Berna y de Zurich
(exceptuando Alemania, el Principado
de Liechtenstein y Austria) con correo
prioritario. La lista de paîses incluye
sorpresas exôticas, encontramos que
hay compatriotas con derecho a voto en
las Bahamas, en Burkina Faso y en la
Costa de Marfil. Segun Trailer, primera
se envia la documentaciôn a aquellos si-
tios donde hay exclusivamente suizos
de habla alemana. «Generalmente, tene-
mos que esperar mâs tiempo a que la
Cancillerla del Estado nos envie los
documentos en francés e italiano», dice
Troller con un suspiro y subraya uno de

los problemas bâsicos de los plazos de

Los decretos taies como el de los
derechos polfticos de las y los
suizos que residen en el exterior
fortalecen los lazos entre los
habitantes de la patria y los de la Quinta
Suiza.
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envi'o, a saber, dados los altos costos del

porte, se envîan todos los sobres juntos
a los pafses donde residen suizos de
varias regiones lingüfsticas.

El envi'o résulta bastante costoso en

si, en promedio cuesta unos CHF 3000-
para la ciudad de Berna y en Zurich
hasta CHF 6500.-. Segün el peso de los
sobres esta suma puede subir hasta CHF
10.000.-. Las comunidades estân dis-

puestas a pagar bastante por la opinion
de las y los suizos en el exterior. Segün
Troller. esto se justifica en vista de la

participation que es bastante mas alta

que el promedio nacional: «En la vota-
cion sobre la revision de la Constitution
fueron exactamente el 51,9%» nos dice
con orgullo. Segün Hofer, en Bema
también la participacion, que queda
entre el 40 y el 50%, es mayor al
promedio de los votantes nacionales.

Cambios de direction retrasados

Las Uamadas telefonicas con los consu-
lados son una de las cosas que con-
sumen mas tiempo en el manejo del

registro de votantes. La introducciön de
datos exactos a menudo requiere corres-
pondencia. Para Trailer, la mudanza fre-
cuente de direction (residencia y pais)
de las y los suizos en el exterior es una
caracterfstica de su manera de vivir. Los
cambios de direcciön que llegan de-
masiado tarde son testigos de la movi-
lidad vivida. Para resolver las compli-
caciones administrativas, la jefe y sus 6

colaboradores han inventado una solution

especial. Cada 6 meses envfan una
carta para recordar que hay que volver a

inscribirse al cabo de 4 anos y que invi-

ANUNCIOS COMERCIALS

ta a cerciorarse de que la direcciön es

correcta. Para mayor facilidad incluye
un sobre para enviar la respuesta. Segün
Troller, este esfuerzo da buenos resulta-
dos y ha permitido consolidar el nûme-

ro de registrados.

Visitantes bienvenidos

A veces uno que otro suizo que reside
en el exterior pasa por las oficinas de la
comunidad donde esta registrado como
votante. Los encargados del registro
estiman estas cortas visitas porque asf

conocen a quienes solo eran nombres
distribuidos a través del mundo. Los
cortos comentarios incluidos en los
sobres de retorno también contribuyen a

darle una cara a los compatriotas que
residen en el exterior. Hofer espera que
estos comentarios aumenten aün mâs.

El problems de los plazos
de envio muy cortos

Por lo menos para Zurich vale que las

reclamaciones son la razön mâs importante

para los contactas. La mayorfa de
las crfticas tiene que ver con la llegada
demasiado tarde de la documentation.
Lo ünico que Trailer puede responder
es: «Si no recibimos a tiempo la
documentacion de Berna, tampoco podemos
enviarla». Desde el punto de vista
administrative, Troller sostiene que la
llegada a tiempo del material es el pro-
blema que debe solucionarse con prio-
ridad. Poco después anade: «jAgrade-
cerfamos mucho si todos los votantes
escribieran claramente cuando vuelven
a inscribirse!»
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